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Se aprobă și se prezintă Parlamentului spre examinare proiectul de lege 

pentru modificarea Legii nr. 183/2016 cu privire la caracterul definitiv al 
decontării în sistemele de plăți și de decontare a instrumentelor financiare. 

 
 
 
 
Prim-ministru    VASILE TOFAN 
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Aprobat în ședința Guvernului din 12 august 2026 

Decizia protocolară nr. 34.3/2026 
 
 

Proiect  
 

UE 
 

PARLAMENTUL REPUBLICII MOLDOVA 
 

L E G E 
 

pentru modificarea Legii nr. 183/2016 cu privire la caracterul definitiv  
al decontării în sistemele de plăți și de decontare  

a instrumentelor financiare 
 
Parlamentul adoptă prezenta lege organică. 
 
Prezenta lege transpune parțial Directiva 98/26/CE a Parlamentului 

European și a Consiliului din 19 mai 1998 privind caracterul definitiv al decontării 
în sistemele de plăți și de decontare a titlurilor de valoare, publicată în Jurnalul 
Oficial al Comunităților Europene L 166 din 11 iunie 1998, CELEX: 31998L0026, 
astfel cum a fost modificată ultima dată prin Regulamentul (UE) 2024/886 al 
Parlamentului European și al Consiliului din 13 martie 2024. 

 
Art. I. – Legea nr. 183/2016 cu privire la caracterul definitiv al decontării 

în sistemele de plăți și de decontare a instrumentelor financiare (Monitorul Oficial 
al Republicii Moldova, 2016, nr. 306-313, art. 653), cu modificările ulterioare, se 
modifică după cum urmează. 

 
1. Se completează cu clauza de armonizare cu următorul cuprins:  
„Prezenta lege transpune Directiva 98/26/CE a Parlamentului European și a 

Consiliului din 19 mai 1998 privind caracterul definitiv al decontării în sistemele 
de plăți și de decontare a titlurilor de valoare, publicată în Jurnalul Oficial al 
Comunităților Europene L 166 din 11 iunie 1998, CELEX: 31998L0026, astfel 
cum a fost modificată ultima dată prin Regulamentul (UE) 2024/886 al 
Parlamentului European și al Consiliului din 13 martie 2024.” 

 
2. Articolul 2 va avea următorul cuprins: 
„Articolul 2. Domeniul de aplicare a legii 
Prezenta lege se aplică oricărui sistem definit în conformitate cu art. 3 

alin. (1) pct. 19), care operează în orice monedă sau în diferite monede convertite 
în cadrul sistemului, oricărui participant la un astfel de sistem, precum și 
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garanțiilor constituite în legătură cu participarea la un sistem sau cu operațiunile 
efectuate de Banca Națională a Moldovei, ale băncilor centrale din statele membre 
ale Uniunii Europene sau ale Băncii Centrale Europene, în cadrul exercitării 
atribuțiilor lor de bănci centrale.” 

 
3. La articolul 3, alineatele (1) și (2) vor avea următorul cuprins:  
„(1) În sensul prezentei legi, următoarele noțiuni semnifică: 
1) agent de decontare – entitate care pune la dispoziția instituțiilor și/sau a 

contrapărții centrale participante la sistem conturi de decontare prin care sunt 
decontate ordinele de plată și/sau ordinele de transfer din sistem și, după caz, 
acordă credite acestor instituții și/sau contrapărții centrale, în scopul decontării; 

2) casă de compensare (clearing) – entitate care răspunde de calcularea 
poziției nete a instituțiilor, o eventuală contraparte centrală și/sau un eventual 
agent de decontare; 

3) cont de decontare – un cont deschis la banca centrală, la un agent de 
decontare sau la o contraparte centrală, utilizat pentru depozitarea de mijloace 
bănești sau instrumente financiare, precum și pentru decontarea tranzacțiilor dintre 
participanții la un sistem; 

4) contraparte centrală – o entitate care se interpune între contrapărțile la 
contractele tranzacționate pe una sau mai multe piețe financiare, devenind astfel 
cumpărător pentru fiecare vânzător și vânzător pentru fiecare cumpărător; 

5) entitate garantată public – entitate de drept public sau privat ale cărei 
obligații sunt garantate de stat conform legii; 

6) garanție – orice activ care poate fi valorificat, inclusiv mijloace bănești, 
instrumente financiare sau creanțe pecuniare (creanțe care decurg din contractele 
în temeiul cărora băncile, inclusiv băncile centrale, acordă credite), constituite ca 
obiect al unor contracte de gaj, repo sau al unor acorduri similare, în scopul 
garantării eventualelor drepturi și obligații apărute în legătură cu participarea la un 
sistem sau care se constituie în favoarea Băncii Naționale a Moldovei sau a 
băncilor centrale din statele membre ale Uniunii Europene sau a Băncii Centrale 
Europene; 

7) instituție – oricare dintre următoarele entități enumerate la lit. a)-d) care 
participă la un sistem și care răspunde de executarea obligațiilor financiare 
rezultate din ordinele de plată/ordinele de transfer în cadrul respectivului sistem 
sau oricare dintre entitățile enumerate la lit. e) care participă la un sistem a cărui 
activitate constă în executarea ordinelor de plată și care răspunde de executarea 
obligațiilor financiare rezultate din ordinele de plată în cadrul respectivului sistem: 

a) o bancă, astfel cum este definită în Legea nr. 202/2017 privind activitatea 
băncilor, o bancă centrală, precum și orice entitate având sediul într-un stat 
membru al Uniunii Europene, autorizată să atragă depozite, ori alte fonduri 
rambursabile de la public și să acorde credite pe cont propriu; 

b) o firmă de investiții, astfel cum este definită în legislația privind piețele 
de instrumente financiare, sau orice persoană juridică cu sediul într-un stat 
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membru al Uniunii Europene, autorizată să presteze unul sau mai multe servicii de 
investiții către terți și/sau să desfășoare una ori mai multe activități de investiții pe 
baze profesionale;  

c) orice întreprindere cu sediul central în străinătate care desfășoară 
activități permise băncilor și firmelor de investiții; 

d) autorități publice și entități garantate public; 
e) o societate de plată sau o societate emitentă de monedă electronică, astfel 

cum sunt definite în Legea nr. 114/2012 cu privire la serviciile de plată și moneda 
electronică, cu excepția societăților de plată înregistrate să presteze doar serviciile 
de plată indicate la art. 4 alin. (1) pct. 9) din aceeași lege; 

8) instrumente financiare – instrumente prevăzute în legislația privind 
piețele de instrumente financiare; 

9) compensare – conversie într-o singură creanță netă sau obligație netă a 
creanțelor și a obligațiilor rezultate din ordinele de plată și/sau ordinele de transfer, 
pe care unul sau mai mulți participanți le emit în beneficiul unuia sau al mai multor 
participanți sau le primesc de la unul ori mai mulți participanți, având ca rezultat 
faptul că numai o singură creanță netă poate fi exigibilă și numai o singură 
obligație netă este datorată; 

10) CERS – Comitetul European pentru Risc Sistemic, înființat prin 
Regulamentul (UE) nr. 1092/2010 al Parlamentului European și al Consiliului din 
24 noiembrie 2010 privind supravegherea macroprudențială la nivelul Uniunii 
Europene a sistemului financiar și de înființare a unui Comitet european pentru 
risc sistemic; 

11) ESMA – Autoritatea Europeană pentru Supraveghere (Autoritatea 
Europeană pentru Valori Mobiliare și Piețe), înființată prin Regulamentul (UE) 
nr. 1095/2010 al Parlamentului European și al Consiliului din 24 noiembrie 2010 
de instituire a Autorității europene de supraveghere; 

12) ordin de plată – instrucțiune dată de un participant de a pune la 
dispoziția unui destinatar o sumă de bani, prin înregistrarea acesteia în registrele 
unei bănci, ale băncii centrale, ale unei contrapărți centrale sau ale unui agent de 
decontare, sau orice instrucțiune care antrenează asumarea sau executarea unei 
obligații de plată, așa cum este aceasta definită de regulile de funcționare a 
sistemului; 

13) ordin de transfer – instrucțiune dată de un participant de a transfera 
dreptul de proprietate sau orice alt drept asupra unuia sau mai multor instrumente 
financiare prin înscrierea în registrul de evidență a acestora sau prin orice altă 
modalitate; 

14) operator de sistem – entitate sau entități responsabile din punct de 
vedere juridic de funcționarea unui sistem. Un operator de sistem poate acționa în 
calitate de agent de decontare, contraparte centrală sau casă de compensare 
(clearing); 

15) participant – instituție, contraparte centrală, agent de decontare, casă de 
compensare (clearing), un operator de sistem sau un membru compensator al unei 
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contrapărți centrale autorizate conform legislației privind instrumentele financiare 
derivate extrabursiere, contrapărțile centrale și registrele centrale de tranzacții. În 
conformitate cu regulile sistemului, același participant poate acționa în calitate de 
contraparte centrală, de agent de decontare sau de casă de compensare (clearing) 
ori poate desfășura parțial sau integral aceste activități; 

16) participant indirect – instituție, contraparte centrală, agent de decontare, 
casă de compensare (clearing) sau operator de sistem care are o relație contractuală 
cu un participant la sistem care execută ordine de plată și/sau ordine de transfer și 
în temeiul căreia participantul indirect poate transmite ordine de plată și/sau ordine 
de transfer în sistemul respectiv, cu condiția ca participantul indirect să fie 
cunoscut operatorului de sistem; 

17) procedură de insolvabilitate – orice procedură prevăzută de legislația 
Republicii Moldova, a statelor membre ale Uniunii Europene sau a altor state care 
urmărește fie restructurarea unui participant, fie falimentarea sa, dacă această 
măsură implică suspendarea sau limitarea plăților ori transferurilor; 

18) risc sistemic – riscul ca neîndeplinirea obligațiilor ce revin unui 
participant sau administratorului sistemului din calitatea de participant la un sistem 
să determine alți participanți și/sau administratorul sistemului să nu își poată 
îndeplini obligațiile atunci când acestea devin scadente, generând eventuale efecte 
de contagiune, care ar amenința stabilitatea sau încrederea în sistemul financiar; 

19) sistem – aranjament formal care îndeplinește cumulativ următoarele 
condiții: 

a) este încheiat între trei sau mai mulți participanți, alții decât operatorul de 
sistem al acelui sistem, un posibil agent de decontare, o posibilă contraparte 
centrală, o posibilă casă de compensare (clearing) sau un posibil participant 
indirect, și are reguli comune și proceduri standardizate pentru clearing, realizat 
prin intermediul unei contrapărți centrale sau al altei entități, și/sau pentru 
executarea ordinelor de plată și/sau ordinelor de transfer între participanți; 

b) este guvernat de legea Republicii Moldova, dacă cel puțin unul dintre 
participanți își are sediul în Republica Moldova; 

c) este desemnat de către Banca Națională a Moldovei ca sistem după ce se 
asigură că normele de funcționare ale sistemului sunt adecvate; 

d) este notificat ESMA de către Banca Națională a Moldovei. 
Un aranjament încheiat între operatorii unor sisteme interoperabile nu 

constituie un sistem; 
20) sisteme interoperabile – două sau mai multe sisteme ai căror operatori 

de sistem au încheiat acorduri în temeiul cărora este posibilă executarea ordinelor 
de plată și/sau a ordinelor de transfer dintr-un sistem în altul; 

21) zi lucrătoare – interval de timp în care au loc decontările din timpul zilei 
și din timpul nopții și cuprinde toate evenimentele survenite în timpul unui ciclu 
de activitate a unui sistem. 

(2) Pentru prevenirea riscului sistemic: 
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a) prin derogare de la prevederile alin. (1) pct. 19), dacă este cazul, poate fi 
desemnat ca sistem care intră sub incidența prezentei legi un aranjament formal 
între doi participanți, la care se poate adăuga un agent de decontare, o contraparte 
centrală, o casă de compensare (clearing) sau un participant indirect; 

b) sub rezerva prevederilor alin. (1) pct. 19) lit. a), Banca Națională a 
Moldovei poate desemna, ca sistem care intră sub incidența prezentei legi, un 
aranjament formal, care este încheiat cu scopul executării ordinelor de transfer 
definite la alin. (1) pct. 13) și care, într-o măsură limitată, execută și ordine 
referitoare la alte instrumente financiare; 

c) prin derogare de la prevederile alin. (1) pct. 7), dacă un sistem este 
supravegheat în baza legislației Republicii Moldova și execută doar ordine de 
transfer precizate la alin. (1) pct. 13), precum și plăți rezultând din aceste ordine, 
Banca Națională a Moldovei poate hotărî ca entitățile care participă la acest sistem 
și care sunt obligate să execute obligațiile financiare rezultând din ordinele de 
transfer emise în cadrul acelui sistem să fie considerate instituții în sensul prezentei 
legi, cu condiția ca cel puțin trei participanți la sistem să facă parte din categoriile 
prevăzute la alin. (1) pct. 7) și ca o astfel de decizie să fie justificată din punctul 
de vedere al prevenirii riscului sistemic; 

d) Banca Națională a Moldovei poate considera ca participant, în sensul 
prezentei legi, și un participant indirect în sensul alin. (1) pct. 16), ceea ce nu 
limitează însă responsabilitatea participantului prin intermediul căruia 
participantul indirect introduce ordine de transfer în sistem.” 

 
4. Articolul 9: 
la alineatul (1), cuvintele „sau Banca Națională a Moldovei” se substituie 

cu textul „ , Banca Națională a Moldovei sau Comisia Națională a Pieței 
Financiare”, iar textul „art. 3 pct. 15)” se substituie cu textul „art. 3 alin. (1) 
pct. 17)”; 

alineatul (2) va avea următorul cuprins: 
„(2) Instanța judecătorească, Banca Națională a Moldovei sau Comisia 

Națională a Pieței Financiare, după caz, sunt obligate să comunice imediat 
hotărârea adoptată Băncii Naționale a Moldovei și Comisiei Naționale a Pieței 
Financiare. Obligația de notificare a fiecărei autorități menționate se consideră 
îndeplinită numai dacă expeditorul notificării a primit confirmarea de primire a 
hotărârii.”;  

alineatul (3) va avea următorul cuprins: 
„(3) Banca Națională a Moldovei: 
a) va comunica imediat tuturor operatorilor sistemelor desemnate în 

conformitate cu prezenta lege hotărârea adoptată în conformitate cu alin. (1); și 
b) va informa imediat CERS, statele membre ale Uniunii Europene și 

ESMA.” 
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5. Articolul 12: 
la alineatul (1): 
după cuvintele „precum și drepturile Băncii Naționale a Moldovei” se 

introduce textul „ , ale băncilor centrale din statele membre ale Uniunii Europene 
sau ale Băncii Centrale Europene”; 

litera c) va avea următorul cuprins: 
„c) contrapărții Băncii Naționale a Moldovei, a băncii centrale dintr-un stat 

membru al Uniunii Europene sau a Băncii Centrale Europene”; 
la alineatul (4), textul „și/sau Băncii Naționale a Moldovei” se substituie cu 

textul „și/sau Băncii Naționale a Moldovei, a băncilor centrale din statele membre 
ale Uniunii Europene sau a Băncii Centrale Europene”. 

 
6. Denumirea capitolului IV va avea următorul cuprins:  

„Capitolul IV 
DESEMNAREA, SUPRAVEGHEREA ȘI MONITORIZAREA 

SISTEMELOR”. 
 
7. Articolul 13: 
denumirea articolului va avea următorul cuprins:  
„Articolul 13. Autorități de supraveghere și de monitorizare și 

împuternicirile acestora”; 
la alineatul (1), textul „art. 3 alin. (1) pct. 17)” se substituie cu textul „art. 3 

alin. (1) pct. 19)”; 
alineatul (3) va avea următorul cuprins:  
„(3) Banca Națională a Moldovei și Comisia Națională a Pieței Financiare 

supraveghează și monitorizează permanent sistemele de decontare a 
instrumentelor financiare conform competențelor stabilire de lege și urmăresc 
respectarea prevederilor prezentei legi în cadrul sistemelor care intră sub incidența 
acestora.”; 

la alineatul (4), textul „Legea nr. 548-XIII din 21 iulie 1995” se substituie 
cu textul „Legea nr. 548/1995”. 

 
8. Articolul 15 va avea următorul cuprins: 
„Articolul 15. Oferirea informațiilor 
(1) O instituție oferă gratuit, la cerere, oricărei persoane care justifică un 

interes legitim informații referitoare la sistemele la care această instituție participă 
și la principalele reguli de funcționare a acestor sisteme, în termen de cel mult 
15 zile de la data primirii cererii. 

(2) Autoritățile competente indicate la art. 13 alin. (3) cooperează cu ESMA 
în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 1095/2010. 

 (3) Autoritățile competente indicate la art. 13 alin. (3) furnizează fără 
întârziere către ESMA toate informațiile necesare pentru ca aceasta să își 
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îndeplinească sarcinile care îi revin, în conformitate cu art. 35 din Regulamentul 
(UE) nr. 1095/2010.” 

 
9. Articolul 16 se abrogă.  
 
Art. II. – Dispoziții finale 
(1) Prezenta lege intră în vigoare la expirarea termenului de o lună de la data 

publicării în Monitorul Oficial al Republicii Moldova, cu excepția următoarelor 
prevederi din art. I, care intră în vigoare din data intrării în vigoare a Tratatului de 
aderare a Republicii Moldova la Uniunea Europeană: 

a) pct. 3 în partea ce ține de modificarea art. 3 alin. (1): pct. 10), 11) și 17), 
în partea ce ține de legislația statelor membre ale Uniunii Europene sau a altor 
state, și pct. 19) lit. d);  

b) pct. 4 în partea ce ține de completarea art. 9 alin. (3) cu lit. b); și 
c) pct. 8 în partea ce ține de completarea art. 15 cu alin. (2) și (3). 
(2) Banca Națională a Moldovei va informa ESMA, în termen de 30 de zile 

de la data intrării în vigoare a Tratatului de aderare a Republicii Moldova la 
Uniunea Europeană, că Banca Națională a Moldovei este autoritatea națională 
competentă care trebuie să informeze și să fie informată cu privire la intentarea 
procedurii de insolvabilitate împotriva unui participant la sistem, precum și va 
comunica ESMA sistemele care au fost desemnate și operatorii de sistem ai 
acestora. 
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Перевод 
 

Одобрен на заседании Правительства от 12 августа 2026 г. 

Протокольное решение № 34.3/2026 

 
 

Проект  
 

UE 
 

ПАРЛАМЕНТ РЕСПУБЛИКИ МОЛДОВА 
 

З А К О Н 
 

о внесении изменений в Закон № 183/2016 об окончательности 
расчетов в платежных системах и системах расчетов  

по финансовым инструментам 
 
 

Парламент принимает настоящий органический закон. 
 
Настоящий закон частично перелагает Директиву 98/26/EC 

Европейского парламента и Совета от 19 мая 1998 года об окончательности 
расчетов в платежных системах и системах расчетов по ценным бумагам, 
опубликованную в Официальном журнале Европейских сообществ L 166 
от 11 июня 1998 года, CELEX: 31998L0026, с последними изменениями, 
внесенными Регламентом (ЕС) 2024/886 Европейского парламента и Совета 
от 13 марта 2024 года. 

 
Ст. I. – В Закон № 183/2016 об окончательности расчетов в платежных 

системах и системах расчетов по финансовым инструментам (Официальный 
монитор Республики Молдова, 2016 г., № 306–313, ст. 653), с последующими 
изменениями, внести следующие изменения: 

 
1. Дополнить формулой гармонизации следующего содержания:  
«Настоящий закон перелагает Директиву 98/26/EC Европейского 

парламента и Совета от 19 мая 1998 года об окончательности расчетов 
в платежных системах и системах расчетов по ценным бумагам, 
опубликованную в Официальном журнале Европейских сообществ L 166 
от 11 июня 1998 года, CELEX: 31998L0026, с последними изменениями, 
внесенными Регламентом (ЕС) 2024/886 Европейского парламента и Совета 
от 13 марта 2024 года.». 
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2. Статью 2 изложить в следующей редакции: 
«Статья 2. Сфера применения закона 
Настоящий закон применяется к любой системе, определенной 

в соответствии с пунктом 19) части (1) статьи 3, которая функционирует в 
любой валюте или в различных валютах, конвертируемых в рамках системы, 
к любому участнику такой системы, а также к обеспечениям, установленным 
в связи с участием в системе или в связи с операциями, осуществляемыми 
Национальным банком Молдовы, центральными банками государств-членов 
Европейского союза или Европейским центральным банком в рамках 
осуществления своих функций в качестве центральных банков.». 

 
3. Части (1) и (2) статьи 3 изложить в следующей редакции: 
«(1) Для целей настоящего закона используются следующие понятия 

и выражения:» 
1) расчетный агент – субъект, в целях осуществления расчетов 

открывающий учреждениям и/или центральному контрагенту, 
участвующим в системе, расчетные счета, по которым осуществляются 
расчеты по платежным поручениям и/или передаточным поручениям в 
рамках системы и, в соответствующих случаях, предоставляющий кредит 
таким учреждениям и/или центральному контрагенту;  

2)  клиринговая палата – субъект, ответственный за расчет чистых 
позиций учреждений, возможный центральный контрагент и/или 
возможный расчетный агент;  

3) расчетный счет – счет, открытый в центральном банке, у расчетного 
агента или центрального контрагента, используемый для внесения 
денежных средств или финансовых инструментов и осуществления расчетов 
по сделкам участников системы;  

4) центральный контрагент – субъект, осуществляющий 
взаимодействие между контрагентами по договорам, заключаемым на одном 
или нескольких финансовых рынках, становясь покупателем для каждого 
продавца и продавцом для каждого покупателя;  

5) гарантируемое государством образование – субъект публичного 
или частного права, обязательства которого согласно закону обеспечены 
государством;  

6) обеспечение – любой актив, в том числе денежные средства, 
финансовые инструменты или денежные требования (требования, 
вытекающие из договоров, на основании которых банки, в том числе 
центральные банки, предоставляют кредиты), являющиеся предметом 
договоров залога, договоров РЕПО или аналогичных соглашений, который 
может быть реализован с целью обеспечения прав и обязательств, которые 
могут возникнуть в связи с участием в системе, или который 
устанавливается в пользу Национального банка Молдовы, центральных 
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банков государств-членов Европейского союза или Европейского 
центрального банка;  

7) учреждение – любой из следующих субъектов, указанных в 
подпунктах a)–d), который участвует в системе и несет ответственность за 
исполнение финансовых обязательств, возникающих из платежных 
поручений/передаточных поручений в рамках соответствующей системы, 
либо любой из субъектов, указанных в подпункте e), который участвует 
в системе, деятельность которой заключается в исполнении платежных 
поручений, и несет ответственность за исполнение финансовых обязательств, 
возникающих из платежных поручений в рамках соответствующей системы: 

а) банк, в соответствии с определением, приведенным в Законе 
о деятельности банков № 202/2017, центральный банк, а также любой из 
субъектов, зарегистрированный в государстве-члене Европейского союза 
и уполномоченный принимать депозиты или иные подлежащие возврату 
средства от населения и предоставлять кредиты за свой счет; 

b) инвестиционная фирма, в соответствии с определением, 
приведенным законодательством о рынках финансовых инструментов, либо 
любой из субъектов, зарегистрированный в государстве-члене Европейского 
союза и уполномоченный предоставлять одну или несколько 
инвестиционных услуг третьим лицам и/или осуществлять один или 
несколько видов инвестиционной деятельности на профессиональной 
основе; 

c) любое предприятие с местонахождением за рубежом, 
осуществляющее деятельность, разрешенную банкам и инвестиционным 
фирмам; 

d) органы публичной власти и гарантируемые государством 
образования; 

e) платежное общество или общество-эмитент электронных денег, как 
это определено в Законе о платежных услугах и электронных деньгах 
№ 114/2012, за исключением платежных обществ, зарегистрированных для 
предоставления исключительно платежных услуг, предусмотренных 
в пункте 9) части (1) статьи 4 указанного закона; 

8) финансовые инструменты – инструменты, предусмотренные 
законодательством о рынках финансовых инструментов; 

9) неттинг (расчет чистых позиций) – преобразование в одно чистое 
требование или одно чистое обязательство требований и обязательств, 
возникающих из платежных поручений и/или передаточных поручений, 
которые один или несколько участников выписывают в пользу одного или 
нескольких участников или получают от одного или нескольких участников 
таким образом, что в результате только одно чистое требование может быть 
предъявлено и только одно чистое обязательство является задолженным; 

10) CERS – Европейский комитет по системным рискам, учрежденный 
Регламентом (ЕС) № 1092/2010 Европейского парламента и Совета от 24 



4 
 

Z:\1.DRAN-DTAN 2026\101\Decizii protocolare\336-MF-BNM-2026\336-redactat-ru.docx 
 

ноября 2010 года о макропруденциальном надзоре за финансовой системой 
на уровне Европейского союза и учреждении Европейского комитета по 
системным рискам; 

11) ESMA – Европейский надзорный орган (Европейское управление 
по ценным бумагам и рынкам), учрежденный Регламентом (ЕС) 
№ 1095/2010 Европейского парламента и Совета от 24 ноября 2010 года об 
учреждении Европейского надзорного органа; 

12) платежное поручение – инструкция, данная участником, 
предоставить в распоряжение получателя суммы денег посредством 
осуществления записей в реестрах банка, центрального банка, центрального 
контрагента или расчетного агента либо иная инструкция, результатом 
исполнения которой является принятие или исполнение платежного 
обязательства, как определено правилами функционирования системы; 

13) передаточное поручение – инструкция, данная участником, 
перевести право собственности или любое другое право на один или 
несколько финансовых инструментов посредством осуществления записи в 
реестре или иным образом; 

14) оператор системы – субъект или субъекты, юридически 
ответственные за функционирование системы. Оператор системы может 
выступать в качестве расчетного агента, центрального контрагента или 
клиринговой палаты; 

15) участник – учреждение, центральный контрагент, расчетный 
агент, клиринговая палата, оператор системы или клиринговый участник 
центрального контрагента, уполномоченный в соответствии с 
законодательством о внебиржевых производных финансовых инструментов, 
центральных контрагентах и центральных торговых репозитариев. В 
соответствии с правилами системы один и тот же участник может выступать 
в качестве центрального контрагента, расчетного агента или клиринговой 
палаты либо выполнять частично или полностью все эти функции; 

16) косвенный участник – учреждение, центральный контрагент, 
расчетный агент, клиринговая палата или оператор системы, имеющие 
договорные отношения с участником системы, в которой исполняются 
платежные поручения и/или передаточные поручения, на основании 
которых косвенный участник вправе направлять платежные поручения 
и/или передаточные поручения в рамках системы при условии, что 
косвенный участник известен оператору системы; 

17) процедура несостоятельности – любая процедура, предусмотренная 
законодательством Республики Молдова, государств-членов Европейского 
союза или других государств, предназначенная для реструктуризации 
участника или его банкротства, если такая мера подразумевает 
приостановление или переводов либо наложение ограничений на их 
осуществление; 
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18) системный риск – риск того, что неисполнение обязательств 
одного участника или администратора системы в качестве участника 
в рамках системы повлечет неспособность других участников и/или 
администратора системы исполнить в срок свои обязательства при 
наступлении срока платежа, создав последствия, которые могут поставить 
под угрозу стабильность или доверие к финансовой системе; 

19) система – формальное соглашение, которое одновременно 
соответствует следующим условиям: 

a) заключено между тремя или более участниками, не считая 
оператора данной системы, возможных расчетного агента, центрального 
контрагента, клиринговой палаты или косвенного участника, имеет общие 
правила и стандартизированные процедуры для осуществления клиринга 
посредством центрального контрагента или иного субъекта и/или для 
исполнения платежных поручений и/или передаточных поручений между 
участниками; 

b) регулируется законом Республики Молдова, если хотя бы один из 
участников имеет местонахождение в Республике Молдова; 

c) обозначено Национальным банком Молдовы в качестве системы, 
после того как правила функционирования системы будут им удостоверены; 

d) Национальный банк Молдовы направил уведомление об этом 
в ESMA. 

Соглашение, заключенное между операторами взаимодействующих 
систем, образует систему. 

20) взаимодействующие системы – две или более системы, операторы 
которых заключили соглашения, согласно которым возможно исполнение 
платежных поручений и/или передаточных поручений из одной системы в 
другую; 

21) рабочий день – период, в котором производятся расчеты в течение 
дня и ночи, включающий все события, наступившие во время бизнес-цикла 
системы. 

(2) В целях предотвращения системного риска: 
a) в отступление от положений пункта 19) части (1), если в этом есть 

необходимость, в качестве системы, подпадающей под действие настоящего 
закона, может быть обозначено формальное соглашение между двумя 
участниками, к которой может присоединиться расчетный агент, 
центральный контрагент, клиринговая палата или косвенный участник;  

b) при соблюдении положений подпункта a) пункта 19) части (1) 
Национальный банк Молдовы может обозначить в качестве системы, 
подпадающей под действие настоящего закона, формальное соглашение, 
заключенное с целью исполнения передаточных поручений, определенных 
в пункте 13) части (1), и которая в ограниченной степени также исполняет 
поручения, относящиеся к другим финансовым инструментам; 
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c) в отступление от положений пункта 7) части (1), если система 
находится под надзором в соответствии с законодательством Республики 
Молдова и исполняет исключительно передаточные поручения, указанные 
в пункте 13) части (1), а также платежи, возникающие из таких поручений, 
Национальный банк Молдовы может принять решение о том, что субъекты, 
участвующие в данной системе и обязанные исполнять финансовые 
обязательства, возникающие из передаточных поручений, выданных в 
рамках данной системы, считаются учреждениями в значении настоящего 
закона, при условии, что не менее трех участников системы относятся к 
категориям, предусмотренных в пункте 7) части (1), и что такое решение 
обосновано необходимостью предотвращения системного риска; 

d) Национальный банк Молдовы может также считать участником 
в значении настоящего закона косвенного участника в значении пункта 16) 
части (1), что, однако, не ограничивает ответственность участника, 
посредством которого косвенный участник вводит передаточные поручения 
в систему. 

 
4. В статье 9: 
в части (1) слова «или Национальным банком Молдовы» заменить 

текстом «, Национальным банком Молдовы или Национальной комиссией 
по финансовому рынку», а текст «в пункте 15) статьи 3» заменить текстом 
«в пункте 17) части (1) статьи 3». 

часть (2) изложить в следующей редакции: 
«(2) Судебная инстанция, Национальный банк Молдовы или 

Национальная комиссия по финансовому рынку, в зависимости от 
обстоятельств, обязаны незамедлительно уведомить о принятом решении 
Национальный банк Молдовы и Национальную комиссию по финансовому 
рынку. Обязанность по уведомлению каждого из указанных органов 
считается выполненной только в случае получения отправителем 
уведомления подтверждения о получении решения.»; 

часть (3) изложить в следующей редакции: 
«(3) Национальный банк Молдовы: 
a) незамедлительно извещает о принятом в соответствии с частью (1) 

решении всех операторов систем, обозначенных в соответствии с настоящим 
законом; и 

b) незамедлительно информирует CERS, государства-члены 
Европейского союза и ESMA.». 

 
5. В статье 12: 
в части (1): 
после текста «а также права Национального банка Молдовы» 

дополнить текстом «, центральных банков государств-членов Европейского 
союза или Европейского центрального банка»; 
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подпункт c) изложить в следующей редакции: 
«c) контрагента Национального банка Молдовы, центрального банка 

государства-члена Европейского союза или Европейского центрального 
банка;»; 

в части (4) текст «и/или Национальному банку Молдовы» заменить 
текстом «и/или Национальному банку Молдовы, центральным банкам 
государств-членов Европейского союза или Европейскому центральному 
банку». 

 
6. Наименование главы IV изложить в следующей редакции: 

«Глава IV 
ОБОЗНАЧЕНИЕ, НАДЗОР И МОНИТОРИНГ СИСТЕМ» 

 
7. В статье 13: 
наименование статьи изложить в следующей редакции: 
«Статья 13. Органы надзора, мониторинга и их полномочия»; 
в части (1) текст «в пункте 17) части (1) статьи 3» заменить текстом 

«в пункте 19) части (1) статьи 3)»; 
часть (3) изложить в следующей редакции: 
 «(3) Национальный банк Молдовы и Национальная комиссия по 

финансовому рынку осуществляют надзор и мониторинг на постоянной 
основе за платежными системами и системами расчетов по финансовым 
инструментам в соответствии с предусмотренными законом полномочиями 
и следят за соблюдением положений настоящего закона в рамках систем, на 
которые распространяются данные положения.»; 

в части (4) текст «Закона о Национальном банке Молдовы № 548-XIII 
от 21 июля 1995 года» заменить текстом «Закона о Национальном банке 
Молдовы № 548/1995». 

 
8. Статью 15 изложить в следующей редакции: 
«Статья 15. Предоставление информации 
(1) По запросу любого лица, обосновывающего законный интерес, 

учреждение бесплатно не позднее чем в 15-дневный срок со дня получения 
запроса предоставляет информацию о системах, в которых участвует 
соответствующее учреждение, и об основных правилах функционирования 
данных систем. 

(2) Компетентные органы, указанные в части (3) статьи 13, 
сотрудничают с ESMA в соответствии с Регламентом (ЕС) № 1095/2010. 

(3) Компетентные органы, указанные в части (3) статьи 13, без 
промедления предоставляют ESMA всю информацию, необходимую для 
выполнения возложенных на него задач, в соответствии со статьей 35 
Регламента (ЕС) № 1095/2010.». 
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9. Статью 16 признать утратившей силу. 
 
Ст. II. – Заключительные положения 
(1) Настоящий закон вступает в силу по истечении одного месяца 

с даты опубликования в Официальном мониторе Республики Молдова, за 
исключением следующих положений статьи I, которые вступают в силу 
с даты вступления в силу Договора о присоединении Республики Молдова 
к Европейскому союзу: 

a) пункта 3 в части, касающейся внесения изменений в часть (1) 
статьи 3: пункты 10), 11), 17) в части, касающейся законодательства 
государств-членов Европейского союза или других государств, и пункт 19) 
подпункт d); 

b) пункта 4 в части, касающейся дополнения части (3) статьи 9 
подпунктом b); и 

c) пункта 8 в части, касающейся дополнения статьи 15 частями (2) 
и (3). 

(2) Национальному банку Молдовы в течение 30 дней с даты 
присоединения Республики Молдова к Европейскому союзу уведомить 
ESMA о том, что Национальный банк Молдовы является компетентным 
национальным органом, который должен уведомлять и получать 
уведомления о возбуждении процедуры несостоятельности в отношении 
участника системы, а также извещает ESMA о системах и их операторах, 
которые были обозначены. 
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